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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. PRIEKŠLIKUMA KONTEKSTS 

• Priekšlikuma pamatojums un mērķi 

Priekšlikums attiecas uz lēmumu, ar kuru nosaka nostāju, kas Eiropas Savienības 

vārdā ir jāieņem Sanitāro un fitosanitāro pasākumu apakškomitejā (“SFS 

apakškomiteja”), kura izveidota ar Asociācijas nolīgumu starp Eiropas Savienību un 

Eiropas Savienības Atomenerģijas kopienu un to dalībvalstīm, no vienas puses, un 

Gruziju, no otras puses, (“nolīgums”)1, attiecībā uz grozījumiem nolīguma XI-

B pielikumā.  

Nolīgums stājās spēkā 2016. gada 1. jūlijā. Tā 55. panta 1. punktā ir noteikts, ka 

Gruzijai ir pakāpeniski jātuvina savi tiesību akti sanitārajā un fitosanitārajā jomā un 

dzīvnieku labturības jomā, kā arī citi tiesību akti Savienības tiesību aktiem. 

Nolīguma XI-B pielikumā ir uzskaitīti attiecīgie Savienības tiesību akti, ar kuriem 

Gruzijai ir jāsaskaņo savi tiesību akti. Pašlaik piemērojamais XI-B pielikums tika 

pieņemts 2017. gada 7. martā ar SFS apakškomitejas Lēmumu Nr. 1/20172.  

Kopš tā laika Savienība ir atcēlusi vairākus minētajā sarakstā iekļautos tiesību aktus 

un aizstājusi tos ar jauniem tiesību aktiem, savukārt citi tiesību akti ir zaudējuši 

juridisko spēku. Turklāt nolīguma puses uzskata, ka ierobežots skaits tiesību aktu nav 

piemērojami Gruzijai un tos vispār nevajadzēja pievienot. Ierosinātā XI-B pielikuma 

grozījuma mērķis ir pievienot vairākus tiesību aktus, ar kuriem tiek aizstāti tajā 

uzskaitītie atceltie tiesību akti, un svītrot vairākus tiesību aktus, kuri ir zaudējuši 

juridisko spēku vai ir atzīti par tādiem, kas vairs neattiecas uz Gruziju.  

• Saskanība ar spēkā esošajiem noteikumiem konkrētajā politikas jomā 

Ar šo priekšlikumu tiek īstenota Savienības kopējā tirdzniecības politika attiecībā uz 

Gruziju, kas ir Austrumu kaimiņattiecību partnervalsts, pamatojoties uz nolīguma 

noteikumiem un jo īpaši uz tā mērķi izveidot brīvās tirdzniecības zonu. Ar šo 

priekšlikumu tiek īstenoti nolīguma noteikumi, kuru mērķis ir veicināt 

lauksaimniecības produktu tirdzniecību un jo īpaši uzlabot Gruzijas lauksaimniecības 

eksporta spēju, pamatojoties uz Savienības acquis. 

• Saskanība ar citām Savienības politikas jomām 

Šis priekšlikums atbilst citiem Savienības ārpolitikas virzieniem, jo īpaši Eiropas 

kaimiņattiecību politikai un attīstības sadarbības politikai attiecībā uz Gruziju, un 

sekmē to īstenošanu. 

2. JURIDISKAIS PAMATS, SUBSIDIARITĀTE UN PROPORCIONALITĀTE 

2.1. Procesuālais juridiskais pamats 

2.1.1. Principi 

Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 218. panta 9. punktā ir paredzēts, ka 

Padome pēc Komisijas priekšlikuma pieņem lēmumus, ar kuriem nosaka “nostāju, 

kas Savienības vārdā jāapstiprina kādā ar nolīgumu izveidotā struktūrā, ja šāda 

                                                 
1 OV L 261, 30.8.2014., 4. lpp. 
2 OV L 98, 11.4.2017., 22. lpp. 
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struktūra ir tiesīga pieņemt lēmumus ar juridiskām sekām, izņemot lēmumus, kas 

papildina vai groza attiecīgajā nolīgumā noteikto iestāžu sistēmu”. 

LESD 218. panta 9. punktu piemēro neatkarīgi no tā, vai Savienība ir attiecīgās 

struktūras dalībniece vai nolīguma puse3. 

Jēdziens “lēmumi ar juridiskām sekām” ietver aktus, kam ir juridiskas sekas saskaņā 

ar starptautisko tiesību normām, ar kurām tiek reglamentēta attiecīgā struktūra. Tas 

ietver arī instrumentus, kam nav saistoša spēka saskaņā ar starptautisko tiesību 

normām, bet kas “var būtiski ietekmēt Savienības likumdevēja pieņemtā tiesiskā 

regulējuma saturu”4. 

2.1.2. Piemērošana konkrētajā gadījumā 

SFS apakškomiteja ir struktūra, kas izveidota ar 2014. gada 16. jūnijā parakstīto 

nolīgumu, kurš stājās spēkā 2016. gada 1. jūlijā. 

Savienība kopā ar tās dalībvalstīm un Eiropas Atomenerģijas kopiena ir šā nolīguma 

puses. 

Iecerētais akts, ko SFS apakškomiteja tiek aicināta pieņemt, ir akts ar juridiskām 

sekām. Paredzētais akts atbilstīgi starptautisko tiesību normām pusēm būs saistošs 

saskaņā ar minētā nolīguma 408. un 409. pantu.  

Ar paredzēto aktu netiek papildināta vai grozīta nolīgumā noteiktā iestāžu sistēma. 

Tāpēc ierosinātā lēmuma procesuālais juridiskais pamats ir LESD 218. panta 

9. punkts. 

2.2. Materiālais juridiskais pamats 

2.2.1. Principi 

Lēmumam, ko pieņem saskaņā ar LESD 218. panta 9. punktu, materiālais juridiskais 

pamats galvenokārt ir atkarīgs no tā, kāds mērķis un saturs ir paredzētajam aktam, 

attiecībā uz kuru Savienības vārdā tiek ieņemta nostāja. Ja paredzētajam aktam ir divi 

mērķi vai divi komponenti un viens no tiem ir atzīstams par galveno, bet otram ir 

pakārtota nozīme, tad lēmums, ko pieņem saskaņā ar LESD 218. panta 9. punktu, ir 

jābalsta uz viena materiālā juridiskā pamata, proti, tā, ko prasa galvenais jeb 

dominējošais mērķis vai komponents. 

Paredzētajam aktam, ar ko vienlaikus vēlas sasniegt virkni mērķu vai kam ir vairāki 

komponenti, kuri ir nesaraujami saistīti un no kuriem neviens nav pakārtots otram, 

materiālajā juridiskajā pamatā lēmumam saskaņā ar LESD 218. panta 9. punktu būs 

izņēmuma kārtā jāietver dažādie atbilstīgie juridiskie pamati. 

2.2.2. Piemērošana konkrētajā gadījumā 

Ierosinātā tiesību akta mērķis ir pievienot vairākus tiesību aktus, ar kuriem tiek 

aizstāti XI-B pielikumā uzskaitītie atceltie tiesību akti, un svītrot vairākus tiesību 

aktus, kuri ir zaudējuši juridisko spēku vai ir atzīti par tādiem, kas vairs neattiecas uz 

Gruziju. Tajā ir elementi, kas attiecas uz kopējās tirdzniecības politikas jomām. 

Tādēļ ierosinātā lēmuma materiālais juridiskais pamats ir LESD 207. panta 4. punkts. 

                                                 
3 Tiesas 2014. gada 7. oktobra spriedums Vācija/Padome, C-399/12, ECLI:EU:C:2014:2258, 64. punkts.  
4 Turpat, 61.–64. punkts.  
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2.3. Secinājums 

Ierosinātā lēmuma juridiskajam pamatam vajadzētu būt LESD 207. panta 4. punktam 

saistībā ar 218. panta 9. punktu. 

• Subsidiaritāte (neekskluzīvas kompetences gadījumā)  

Saskaņā ar LESD 3. pantu kopējā tirdzniecības politika ir ekskluzīvā Savienības 

kompetencē. Tādēļ subsidiaritātes princips uz to neattiecas. 

• Proporcionalitāte 

Šis priekšlikums ir nepieciešams, lai īstenotu Savienības starptautiskās saistības, kas 

noteiktas nolīgumā ar Gruziju.  

• Juridiskā instrumenta izvēle 

Šis priekšlikums atbilst LESD 218. panta 9. punktam, kurā noteikts, ka Padome pēc 

Komisijas priekšlikuma pieņem lēmumu, ar ko nosaka nostāju, kura Savienības 

vārdā jāieņem ar nolīgumu izveidotā struktūrā, ja šāda struktūra ir tiesīga pieņemt 

lēmumus ar juridiskām sekām. 

3. EX POST IZVĒRTĒJUMU, APSPRIEŠANOS AR IEINTERESĒTAJĀM 

PERSONĀM UN IETEKMES NOVĒRTĒJUMU REZULTĀTI 

• Ex post izvērtējumi / spēkā esošo tiesību aktu atbilstības pārbaudes 

Neattiecas. 

• Apspriešanās ar ieinteresētajām personām 

Gruzija ir sagatavojusi to Savienības acquis sarakstu, kuriem tai ir jātuvina savi 

valsts tiesību akti saskaņā ar attiecīgajām valsts procedūrām. Apspriešanās ar ES 

ieinteresētajām personām neattiecas uz šo priekšlikumu. 

• Ekspertu atzinumu pieprasīšana un izmantošana 

Savienība dalījās savā pieredzē sanitārajos, fitosanitārajos un dzīvnieku labturības 

jautājumos ar Gruzijas iestādēm, lai sagatavotu to Savienības acquis sarakstu, 

attiecībā uz kuriem ir paredzēts īstenot tuvināšanu minētajā partnervalstī.  

• Ietekmes novērtējums 

Neattiecas. 

• Normatīvā atbilstība un vienkāršošana 

Neattiecas.  

• Pamattiesības 

Šis priekšlikums neietekmē pamattiesību aizsardzību Savienībā.  

4. IETEKME UZ BUDŽETU 

Neattiecas. 

5. CITI ELEMENTI 

• Īstenošanas plāni un uzraudzīšanas, izvērtēšanas un ziņošanas kārtība 
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Nolīguma īstenošanu regulāri pārskata ES un Gruzijas Asociācijas padome un tai 

pakļautās struktūras, kas izveidotas ar šo nolīgumu. SFS apakškomiteja pārrauga 

nolīguma 4. nodaļas par sanitārajiem un fitosanitārajiem pasākumiem un XI-

B pielikuma īstenošanu.  

• Skaidrojošie dokumenti (direktīvām) 

Neattiecas. 

• Detalizēts konkrētu priekšlikuma noteikumu skaidrojums 

Šā priekšlikuma mērķis ir pieņemt Savienības nostāju attiecībā uz nolīguma XI-

B pielikuma grozījumu. Saskaņā ar nolīguma 55. panta 1. punktu XI-B pielikumā ir 

uzskaitīti Savienības acquis, kuriem Gruzijai ir jātuvina savi tiesību akti sanitāro, 

fitosanitāro un dzīvnieku labturības pasākumu jomā, lai panāktu līdzvērtības statusu 

produktam vai produktu grupai, kā paredzēts nolīguma 57. pantā.  

Gruzija sagatavoja šādu Savienības acquis sarakstu saskaņā ar savām valsts 

procedūrām, 2015. gada februārī iesniedza priekšlikumu Komisijai un, apspriežoties 

ar Komisiju, to pabeidza 2015. gada decembrī. Apakškomiteja grozīja XI-

B pielikumu ar Lēmumu Nr. 1/20175. Kopš tā laika Savienība ir atcēlusi vairākus XI-

B pielikumā iekļautos tiesību aktus un aizstājusi tos ar jauniem tiesību aktiem, 

savukārt citi tiesību akti ir zaudējuši juridisko spēku. Turklāt puses uzskata, ka 

ierobežots skaits tiesību aktu nav piemērojami Gruzijai.  

Tāpēc šā priekšlikuma mērķis ir atjaunināt XI-B pielikumu, pievienojot vairākus 

tiesību aktus, ar kuriem tiek aizstāti tajā uzskaitītie pasākumi, kuri ir atcelti, un 

svītrot vairākus tiesību aktus, kuri ir zaudējuši juridisko spēku vai kopš XI-

B pielikuma pieņemšanas ar SFS apakškomitejas Lēmumu Nr. 1/2017 ir atzīti par 

tādiem, kas vairs nav piemērojami Gruzijai. 

SFS apakškomiteja ir pilnvarota pieņemt lēmumu par XI-B pielikuma grozījumu 

saskaņā ar nolīguma 65. pantu. Saskaņā ar minētā panta noteikumiem SFS 

apakškomiteja uzrauga nolīguma IV sadaļas (Tirdzniecība un ar tirdzniecību saistīti 

jautājumi) 4. nodaļas (Sanitārie un fitosanitārie pasākumi) īstenošanu un vajadzības 

gadījumā pieņem lēmumus par nolīguma IV–XII pielikuma grozījumiem. 

Nākamajās iedaļās ir izklāstīti grozījumi, kas ir jāveic XI-B pielikumā.  

1. TIESĪBU AKTI, KAS IR JĀAIZSTĀJ 

Atcelšanas tiesību akts Atceltais(-ie) tiesību akts(-i) 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regula (ES) 

2016/429 (2016. gada 

9. marts) par 

pārnēsājamām dzīvnieku 

slimībām un ar ko groza 

un atceļ konkrētus aktus 

dzīvnieku veselības jomā 

(“Dzīvnieku veselības 

tiesību akts”). 

Padomes Regula (EK) Nr. 21/2004 (2003. gada 

17. decembris), ar ko izveido aitu un kazu identifikācijas un 

reģistrācijas sistēmu un ar ko groza Regulu (EK) 

Nr. 1782/2003 un Direktīvas 92/102/EEK un 64/432/EEK. 

Padomes Direktīva 2003/85/EK (2003. gada 29. septembris) 

par Kopienas pasākumiem mutes un nagu sērgas kontrolei, 

ar kuru atceļ Direktīvu 85/511/EEK un Lēmumus 

89/531/EEK un 91/665/EEK un groza Direktīvu 92/46/EEK. 

Padomes Direktīva 2002/60/EK (2002. gada 27. jūnijs), ar 

ko paredz īpašus noteikumus cīņai pret Āfrikas cūku mēri un 

groza Direktīvu 92/119/EEK attiecībā uz Tešenas slimību un 

Āfrikas cūku mēri. 

                                                 
5 OV L 98, 11.4.2017., 22. lpp. 
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Padomes Direktīva 92/66/EEK (1992. gada 14. jūlijs), ar ko 

ievieš Kopienas pasākumus Ņūkāslas slimības kontrolei. 

Padomes Direktīva 2008/71/EK (2008. gada 15. jūlijs) par 

cūku identificēšanu un reģistrēšanu. 

Padomes Direktīva 2005/94/EK (2005. gada 20. decembris), 

ar ko paredz Kopienas pasākumus putnu gripas kontrolei un 

atceļ Direktīvu 92/40/EEK. 

Padomes Direktīva 2006/88/EK (2006. gada 24. oktobris) 

par akvakultūras dzīvniekiem un to produktiem izvirzītajām 

dzīvnieku veselības prasībām, kā arī par konkrētu 

ūdensdzīvnieku slimību profilaksi un kontroli. 

Padomes Direktīva 92/118/EEK (1992. gada 17. decembris), 

ar ko paredz dzīvnieku veselības un sabiedrības veselības 

prasības attiecībā uz tādu produktu tirdzniecību un importu 

Kopienā, uz kuriem neattiecas šādas prasības, kas paredzētas 

īpašos Kopienas noteikumos, kuri minēti Direktīvas 

89/662/EEK A pielikuma I daļā, un — attiecībā uz slimību 

izraisītājiem — īpašos Kopienas noteikumos, kuri minēti 

Direktīvā 90/425/EEK. 

Padomes Direktīva 64/432/EEK (1964. gada 26. jūnijs) par 

dzīvnieku veselības problēmām, kas ietekmē liellopu un 

cūku tirdzniecību Kopienā. 

Padomes Direktīva 2000/75/EK (2000. gada 20. novembris), 

ar ko paredz īpašus noteikumus infekciozā katarālā drudža 

kontrolei un apkarošanai. 

Padomes Direktīva 2002/99/EK (2002. gada 16. decembris), 

ar ko paredz dzīvnieku veselības noteikumus, kuri 

reglamentē tādu dzīvnieku izcelsmes produktu ražošanu, 

pārstrādi, izplatīšanu un ievešanu, kas paredzēti lietošanai 

pārtikā. 

Padomes Direktīva 2004/68/EK (2004. gada 26. aprīlis), ar 

ko nosaka dzīvnieku veselības noteikumus dažu nagaiņu 

sugu dzīvu dzīvnieku importam un tranzītam caur Kopienu, 

groza Direktīvas 90/426/EEK un 92/65/EEK un atceļ 

Direktīvu 72/462/EEK. 

Padomes Direktīva 92/119/EEK (1992. gada 17. decembris), 

ar ko ievieš vispārīgus Kopienas pasākumus noteiktu 

dzīvnieku slimību kontrolei un īpašus pasākumus saistībā ar 

cūku vezikulāro slimību. 

Padomes Direktīva 90/426/EEK (1990. gada 26. jūnijs) par 

dzīvnieku veselības prasībām attiecībā uz zirgu dzimtas 

dzīvnieku pārvadāšanu un importu no trešām valstīm. 

Padomes Direktīva 2009/156/EK (2009. gada 

30. novembris) par dzīvnieku veselības prasībām attiecībā uz 

zirgu dzimtas dzīvnieku pārvadāšanu un importu no trešām 

valstīm. 

Padomes Direktīva 92/35/EEK (1992. gada 29. aprīlis), ar ko 

paredz kontroles noteikumus un pasākumus Āfrikas zirgu 

mēra apkarošanai. 

Padomes Direktīva 90/429/EEK (1990. gada 26. jūnijs), ar 
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ko nosaka dzīvnieku veselības prasības, kas piemērojamas 

Kopienas iekšējā tirdzniecībā ar cūku sugu mājdzīvnieku 

spermu un tās importu. 

Komisijas Deleģētā regula 

(ES) 2020/689 (2019. gada 

17. decembris), ar ko 

attiecībā uz noteikumiem 

par noteiktu sarakstā 

norādītu un jaunradušos 

slimību uzraudzību, 

izskaušanas programmām 

un statusu “brīvs no 

slimības” papildina 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu 

(ES) 2016/429. 

Komisijas Lēmums 2010/367/ES (2010. gada 25. jūnijs) par 

putnu gripas uzraudzības programmu mājputniem un 

savvaļas putniem īstenošanu dalībvalstīs. 

Komisijas Lēmums 2002/106/EK (2002. gada 1. februāris), 

ar ko apstiprina Diagnostikas rokasgrāmatu, ar kuru ievieš 

diagnostikas procedūras, paraugu ņemšanas metodes un 

laboratorisko testu kritērijus klasiskā cūku mēra 

apstiprināšanai. 

Komisijas Lēmums 2003/422/EK (2003. gada 26. maijs), ar 

ko apstiprina Āfrikas cūku mēra diagnostikas rokasgrāmatu. 

Komisijas Lēmums 2006/437/EK (2006. gada 4. augusts), ar 

ko apstiprina Padomes Direktīvā 2005/94/EK paredzēto 

putnu gripas diagnostikas rokasgrāmatu. 

Komisijas Lēmums 2001/183/EK (2001. gada 22. februāris), 

ar ko nosaka paraugu ņemšanas plānus un diagnostikas 

metodes dažu zivju slimību atklāšanai un apstiprināšanai un 

ar ko atceļ Lēmumu 92/532/EEK. 

Komisijas Regula (EK) Nr. 1266/2007 (2007. gada 

26. oktobris) par Padomes Direktīvas 2000/75/EK 

īstenošanas noteikumiem dažu uzņēmīgu sugu dzīvnieku 

kontrolei, monitoringam, uzraudzībai un pārvietošanās 

ierobežojumiem saistībā ar infekciozo katarālo drudzi. 

Komisijas Lēmums 2000/428/EK (2000. gada 4. jūlijs), ar 

ko nosaka diagnostikas kārtību, paraugu atlases metodes un 

kritērijus laboratorisko pārbaužu rezultātu vērtējumam 

attiecībā uz cūku vezikulārās slimības un tās 

diferenciāldiagnozes apstiprinājumu. 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regula 

(ES) 2016/2031 

(2016. gada 26. oktobris) 

par aizsardzības 

pasākumiem pret augiem 

kaitīgajiem organismiem, 

ar ko groza Eiropas 

Parlamenta un Padomes 

Regulas (ES) 

Nr. 228/2013, (ES) 

Nr. 652/2014 un (ES) 

Nr. 1143/2014 un atceļ 

Padomes Direktīvas 

69/464/EEK, 74/647/EEK, 

93/85/EEK, 98/57/EK, 

2000/29/EK, 2006/91/EK 

un 2007/33/EK. 

Padomes Direktīva 98/57/EK (1998. gada 20. jūlijs) par 

Ralstonia Solanacearum (Smith) Yabuuchi et al. apkarošanu. 

Padomes Direktīva 2006/91/EK (2006. gada 7. novembris) 

par Kalifornijas bruņuts apkarošanu. 

Padomes Direktīva 74/647/EEK (1974. gada 9. decembris) 

par neļķu tinēja apkarošanu. 

Padomes Direktīva 2000/29/EK (2000. gada 8. maijs) par 

aizsardzības pasākumiem pret tādu organismu ievešanu, kas 

kaitīgi augiem vai augu produktiem, un pret to izplatību 

Kopienā. 

Padomes Direktīva 2007/33/EK (2007. gada 11. jūnijs) par 

kartupeļu cistu nematožu kontroli un ar ko atceļ Direktīvu 

69/465/EEK. 

Padomes Direktīva 93/85/EEK (1993. gada 4. oktobris) par 

kartupeļu gaišās gredzenpuves kontroli. 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regula (ES) 

Padomes Direktīva 90/427/EEK (1990. gada 26. jūnijs) par 

zootehniskajiem un ģenealoģiskajiem nosacījumiem, kas 
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2016/1012 (2016. gada 

8. jūnijs) par 

zootehniskajiem un 

ģenealoģiskajiem 

nosacījumiem dzīvnieku 

audzēšanai, tīršķirnes 

vaislas dzīvnieku, 

krustojuma vaislas cūku 

un to reproduktīvo 

produktu tirdzniecībai 

Savienībā un ievešanai 

tajā, un ar ko groza Regulu 

(ES) Nr. 652/2014, 

Padomes Direktīvas 

89/608/EEK un 

90/425/EEK un atceļ 

konkrētus aktus dzīvnieku 

audzēšanas jomā 

(“Dzīvnieku audzēšanas 

regula”). 

regulē Kopienas iekšējo tirdzniecību ar zirgu dzimtas 

dzīvniekiem. 

Padomes Direktīva 2009/157/EK (2009. gada 

30. novembris) par liellopu sugu tīršķirnes vaisliniekiem. 

Padomes Direktīva 87/328/EEK (1987. gada 18. jūnijs) par 

tīršķirnes vaislas liellopu atzīšanu par derīgiem vairošanai. 

Padomes Direktīva 94/28/EK (1994. gada 23. jūnijs), ar ko 

nosaka principus, kas attiecas uz zootehniskajiem un 

ģenealoģiskajiem noteikumiem, kurus piemēro no trešām 

valstīm importētajiem dzīvniekiem, to spermai, olšūnām un 

embrijiem, un kura groza Direktīvu 77/504/EEK par 

tīršķirnes vēršu ģints sugu vaislas dzīvniekiem. 

Padomes Direktīva 88/661/EEK (1988. gada 19. decembris) 

par zootehniskajiem standartiem, kas piemērojami tīršķirnes 

vaislas cūkām. 

Komisijas Deleģētā regula 

(ES) 2020/687 (2019. gada 

17. decembris), ar ko 

attiecībā uz noteikumiem 

par noteiktu sarakstā 

norādītu slimību profilaksi 

un kontroli papildina 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu 

(ES) 2016/429. 

Padomes Direktīva 2003/85/EK (2003. gada 29. septembris) 

par Kopienas pasākumiem mutes un nagu sērgas kontrolei, 

ar kuru atceļ Direktīvu 85/511/EEK un Lēmumus 

89/531/EEK un 91/665/EEK un groza Direktīvu 92/46/EEK. 

Padomes Direktīva 92/66/EEK (1992. gada 14. jūlijs), ar ko 

ievieš Kopienas pasākumus Ņūkāslas slimības kontrolei. 

Padomes Direktīva 2001/89/EK (2001. gada 23. oktobris) 

par Kopienas pasākumiem klasiskā cūku mēra kontrolei. 

Padomes Direktīva 2005/94/EK (2005. gada 20. decembris), 

ar ko paredz Kopienas pasākumus putnu gripas kontrolei un 

atceļ Direktīvu 92/40/EEK. 

Komisijas Deleģētā regula 

(ES) 2020/692 (2020. gada 

30. janvāris), ar ko 

attiecībā uz noteikumiem 

par noteiktu dzīvnieku, 

reproduktīvo produktu un 

dzīvnieku izcelsmes 

produktu sūtījumu 

ievešanu Savienībā, to 

pārvietošanu un rīkošanos 

ar tiem pēc ievešanas 

papildina Eiropas 

Parlamenta un Padomes 

Regulu (ES) 2016/429. 

Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 139/2013 (2013. gada 

7. janvāris), ar ko nosaka dzīvnieku veselības nosacījumus 

dažu putnu ievešanai Savienībā un attiecīgos karantīnas 

nosacījumus. 

Komisijas Regula (ES) Nr. 605/2010 (2010. gada 2. jūlijs), 

ar ko nosaka dzīvnieku un sabiedrības veselības un 

veterinārās sertifikācijas nosacījumus lietošanai pārtikā 

paredzēta svaigpiena un piena produktu ievešanai Eiropas 

Savienībā. 

Komisijas Regula (ES) Nr. 28/2012 (2012. gada 

11. janvāris), ar ko nosaka sertifikācijas prasības atsevišķu 

salikto produktu importam Savienībā un tranzītam caur 

Savienību un groza Lēmumu 2007/275/EK un Regulu (EK) 

Nr. 1162/2009. 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regula (ES) 

2017/625 (2017. gada 

15. marts) par oficiālajām 

kontrolēm un citām 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 882/2004 

(2004. gada 29. aprīlis) par oficiālo kontroli, ko veic, lai 

nodrošinātu atbilstības pārbaudi saistībā ar dzīvnieku barības 

un pārtikas aprites tiesību aktiem un dzīvnieku veselības un 

dzīvnieku labturības noteikumiem. 



 

LV 8  LV 

oficiālajām darbībām, 

kuras veic, lai nodrošinātu, 

ka tiek piemēroti pārtikas 

un barības aprites tiesību 

akti, noteikumi par 

dzīvnieku veselību un 

labturību, augu veselību un 

augu aizsardzības 

līdzekļiem, un ar ko groza 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulas (EK) 

Nr. 999/2001, (EK) 

Nr. 396/2005, (EK) 

Nr. 1069/2009, (EK) 

Nr. 1107/2009, (ES) 

Nr. 1151/2012, (ES) 

Nr. 652/2014, (ES) 

2016/429 un (ES) 

2016/2031, Padomes 

Regulas (EK) Nr. 1/2005 

un (EK) Nr. 1099/2009 un 

Padomes Direktīvas 

98/58/EK, 1999/74/EK, 

2007/43/EK, 2008/119/EK 

un 2008/120/EK un atceļ 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulas (EK) 

Nr. 854/2004 un (EK) 

Nr. 882/2004, Padomes 

Direktīvas 89/608/EEK, 

89/662/EEK, 90/425/EEK, 

91/496/EEK, 96/23/EK, 

96/93/EK un 97/78/EK un 

Padomes Lēmumu 

92/438/EEK (Oficiālo 

kontroļu regula, OKR). 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 854/2004 

(2004. gada 29. aprīlis), ar ko paredz īpašus noteikumus par 

lietošanai pārtikā paredzētu dzīvnieku izcelsmes produktu 

oficiālās kontroles organizēšanu. 

Padomes Direktīva 96/23/EK (1996. gada 29. aprīlis), ar ko 

paredz pasākumus, lai kontrolētu noteiktas vielas un to 

atliekas dzīvos dzīvniekos un dzīvnieku izcelsmes 

produktos, un ar ko atceļ Direktīvu 85/358/EEK un 

Direktīvu 86/469/EEK, kā arī Lēmumu 89/187/EEK un 

Lēmumu 91/664/EEK. 

Komisijas Īstenošanas 

regula (ES) 2019/1715 

(2019. gada 

30. septembris), ar ko 

nosaka noteikumus par 

oficiālo kontroļu 

informācijas pārvaldības 

sistēmas un tās sistēmas 

komponentu darbību 

(“IMSOC regula”). 

Komisijas Regula (ES) Nr. 16/2011 (2011. gada 

10. janvāris), ar ko nosaka īstenošanas pasākumus ātrās 

reaģēšanas sistēmai pārtikas un barības jomā. 

Komisijas Direktīva 94/3/EK (1994. gada 21. janvāris), ar ko 

nosaka procedūru paziņošanai par sūtījuma vai kaitīga 

organisma aizturēšanu no trešām valstīm, ja tie rada tiešus 

fitosanitārus draudus. 

Komisijas Īstenošanas 

regula (ES) 2022/160 

(2022. gada 4. februāris), 

ar ko noteic vienotu 

Komisijas Regula (EK) Nr. 1505/2006 (2006. gada 

11. oktobris), ar ko īsteno Padomes Regulu (EK) 

Nr. 21/2004 attiecībā uz pārbaudēm, kas obligāti jāveic 

saistībā ar aitu un kazu identifikācijas un reģistrācijas 
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minimālo biežumu 

noteiktām oficiālām 

kontrolēm, kurās saskaņā 

ar Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu (ES) 

2017/625 verificē 

atbilstību Savienības 

dzīvnieku veselības 

prasībām, un atceļ Regulas 

(EK) Nr. 1082/2003 un 

(EK) Nr. 1505/2006. 

sistēmu. 

Komisijas Regula (EK) Nr. 1082/2003 (2003. gada 

23. jūnijs), ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 1760/2000 

īstenošanai attiecībā uz minimālo līmeni pārbaudēm, kas 

jāveic saskaņā ar liellopu identifikācijas un reģistrācijas 

sistēmu. 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regula (ES) 

2019/6 (2018. gada 11. 

decembris) par 

veterinārajām zālēm un ar 

ko atceļ Direktīvu 

2001/82/EK. 

Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2001/82/EK 

(2001. gada 6. novembris) par Kopienas kodeksu, kas 

attiecas uz veterinārajām zālēm. 

Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2004/28/EK 

(2004. gada 31. marts), ar kuru groza Direktīvu 2001/82/EK 

par Kopienas kodeksu, kas attiecas uz veterinārajām zālēm. 

Komisijas Īstenošanas 

direktīva 2014/98/ES 

(2014. gada 15. oktobris), 

ar ko īsteno Padomes 

Direktīvu 2008/90/EK 

attiecībā uz konkrētām 

prasībām, kuras noteiktas 

tās I pielikumā minētajām 

augļaugu ģintīm un sugām, 

konkrētām prasībām, kas 

jāievēro piegādātājiem, un 

sīki izstrādātiem 

noteikumiem par 

oficiālajām pārbaudēm. 

Komisijas Direktīva 93/48/EEK (1993. gada 23. jūnijs), kas 

nosaka grafiku, kurā norādīti izpildāmie nosacījumi attiecībā 

uz augļaugu pavairojamo materiālu un augļaugiem, kas 

paredzēti augļkopībai, ievērojot Padomes Direktīvu 

92/34/EEK. 

Komisijas Direktīva 93/64/EEK (1993. gada 5. jūlijs), ar ko 

nosaka īstenošanas pasākumus, kuri attiecas uz piegādātāju 

un uzņēmumu pārraudzību un kontroli, ievērojot Padomes 

Direktīvu 92/34/EEK par augļu ražošanai paredzētā 

augļaugu pavairošanas materiāla un augļaugu tirdzniecību. 

Komisijas Īstenošanas 

regula (ES) 2020/1201 

(2020. gada 14. augusts) 

par pasākumiem, kas 

veicami, lai novērstu 

Xylella fastidiosa (Wells et 

al.) ievešanu un 

izplatīšanos Savienībā. 

Komisijas Īstenošanas lēmums 2014/87/ES (2014. gada 

13. februāris) attiecībā uz pasākumiem, kas veicami, lai 

novērstu Xylella fastidiosa (Well un Raju) izplatīšanos 

Savienībā. 

Komisijas Īstenošanas lēmums 2014/497/ES (2014. gada 

23. jūlijs) par ārkārtas pasākumiem, kas veicami, lai 

novērstu Xylella fastidiosa (Well un Raju) ievešanu un 

izplatīšanos Savienībā. 

Komisijas Īstenošanas 

regula (ES) 2015/1375 

(2015. gada 10. augusts), 

ar ko nosaka īpašus 

noteikumus oficiālām 

trihinellas pārbaudēm gaļā. 

Komisijas Regula (EK) Nr. 2075/2005 (2005. gada 

5. decembris), ar ko nosaka īpašus noteikumus oficiālām 

Trichinella pārbaudēm gaļā. 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regula (ES) 

2019/4 (2018. gada 

Padomes Direktīva 90/167/EEK (1990. gada 26. marts), ar 

ko izklāsta nosacījumus, kuri Kopienā reglamentē 

ārstnieciskās dzīvnieku barības pagatavošanu, laišanu tirgū 
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11. decembris) par 

ārstnieciskās barības 

izgatavošanu, laišanu tirgū 

un lietošanu, ar ko groza 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu (EK) 

Nr. 183/2005 un atceļ 

Padomes Direktīvu 

90/167/EEK. 

un lietošanu. 

Komisijas Deleģētā regula 

(ES) 2019/2035 

(2019. gada 28. jūnijs), ar 

ko attiecībā uz 

noteikumiem, kurus 

piemēro sauszemes 

dzīvnieku turēšanas 

objektiem un 

inkubatoriem, un attiecībā 

uz konkrētu sauszemes 

dzīvnieku un inkubējamu 

olu izsekojamību papildina 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu 

(ES) 2016/429. 

Komisijas Regula (EK) Nr. 911/2004 (2004. gada 

29. aprīlis), ar ko īsteno Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulu (EK) Nr. 1760/2000 attiecībā uz krotālijām, pasēm 

un saimniecības reģistriem. 

Komisijas Īstenošanas 

regula (ES) 2021/620 

(2021. gada 15. aprīlis), ar 

ko nosaka noteikumus par 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulas (ES) 

2016/429 piemērošanu 

saistībā ar statusa “brīvs 

no slimības” un “neveic 

vakcināciju” 

apstiprināšanu noteiktām 

dalībvalstīm vai to zonām 

vai nodalījumiem attiecībā 

uz noteiktām sarakstā 

norādītām slimībām, kā arī 

apstiprina šo sarakstā 

norādīto slimību 

izskaušanas programmas. 

Komisijas Regula (EK) Nr. 616/2009 (2009. gada 13. jūlijs), 

ar kuru īsteno Padomes Direktīvu 2005/94/EK attiecībā uz 

mājputnu nodalījumu un citu nebrīvē turētu putnu 

nodalījumu apstiprināšanu, kas attiecas uz putnu gripu un 

preventīviem bioloģiskās drošības papildu pasākumiem 

šādos nodalījumos. 

Komisijas Īstenošanas 

regula (ES) 2020/2236 

(2020. gada 

16. decembris), ar ko 

attiecībā uz tādu veterināro 

sertifikātu paraugiem, kuri 

paredzēti ūdensdzīvnieku 

un noteiktu no tiem iegūtu 

Komisijas Regula (EK) Nr. 1251/2008 (2008. gada 

12. decembris), ar ko īsteno Padomes Direktīvu 2006/88/EK 

attiecībā uz nosacījumiem un sertifikācijas prasībām par 

akvakultūras dzīvnieku un to produktu laišanu tirgū un 

importu Kopienā un nosaka pārnēsātājsugu sarakstu. 
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dzīvnieku izcelsmes 

produktu sūtījumu 

ievešanai Savienībā un 

pārvietošanai pa to, un 

šādu sertifikātu sakarā 

veicamo oficiālo 

sertificēšanu nosaka 

noteikumus Eiropas 

Parlamenta un Padomes 

Regulas (ES) 2016/429 un 

(ES) 2017/625 

piemērošanai un atceļ 

Regulu (EK) 

Nr. 1251/2008. 

Komisijas Regula (ES) 

2020/354 (2020. gada 

4. marts), ar ko izveido 

tādas barības paredzēto 

lietojumu sarakstu, kura 

paredzēta īpašiem 

barošanas mērķiem, un 

atceļ Direktīvu 

2008/38/EK. 

Komisijas Direktīva 2008/38/EK (2008. gada 5. marts), ar 

ko izveido tādas dzīvnieku barības paredzēto lietojumu 

sarakstu, kas paredzēta īpašiem barošanas mērķiem. 

Komisijas Īstenošanas 

regula (ES) 2015/262 

(2015. gada 17. februāris), 

ar ko saskaņā ar Padomes 

Direktīvu 90/427/EEK un 

2009/156/EK nosaka zirgu 

dzimtas dzīvnieku 

identifikācijas metožu 

noteikumus. 

Komisijas Regula (EK) Nr. 504/2008 (2008. gada 6. jūnijs), 

ar ko īsteno Padomes Regulas 90/426/EEK un 90/427/EEK 

attiecībā uz zirgu dzimtas dzīvnieku identifikāciju. 

Komisijas Īstenošanas 

lēmums (ES) 2019/300 

(2019. gada 19. februāris), 

ar ko izveido vispārēju 

krīzes vadības plānu 

pārtikas un barības 

nekaitīguma sfērā. 

Komisijas Lēmums 2004/478/EK (2004. gada 29. aprīlis) 

par vispārēja pārtikas/barības krīzes vadības plāna 

pieņemšanu. 

Komisijas Īstenošanas 

regula (ES) 2020/2235 

(2020. gada 

16. decembris), ar ko 

attiecībā uz tādu 

veterināro, oficiālo un 

veterināro/oficiālo 

sertifikātu paraugiem, kuri 

paredzēti noteiktu 

kategoriju dzīvnieku un 

preču sūtījumu ievešanai 

Komisijas Regula (ES) Nr. 211/2013 (2013. gada 11. marts) 

par sertifikācijas prasībām attiecībā uz dīgstu un sēklu, no 

kurām paredzēts ražot dīgstus, importu Savienībā. 
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Savienībā un pārvietošanai 

pa to, un šādu sertifikātu 

sakarā veicamo oficiālo 

sertificēšanu nosaka 

noteikumus Eiropas 

Parlamenta un Padomes 

Regulas (ES) 2016/429 un 

(ES) 2017/625 

piemērošanai un atceļ 

Regulu (EK) 

Nr. 599/2004, Īstenošanas 

regulu (ES) Nr. 636/2014 

un (ES) 2019/628, 

Direktīvu 98/68/EK un 

Lēmumu 2000/572/EK, 

2003/779/EK un 

2007/240/EK. 

Komisijas Īstenošanas 

regula (ES) 2021/404 

(2021. gada 24. marts), ar 

ko nosaka tādu trešo 

valstu, teritoriju vai to 

zonu sarakstus, no kurām 

saskaņā ar Eiropas 

Parlamenta un Padomes 

Regulu (ES) 2016/429 

atļauts Savienībā ievest 

dzīvniekus, reproduktīvos 

produktus un dzīvnieku 

izcelsmes produktus. 

Komisijas Īstenošanas lēmums 2012/137/ES (2012. gada 

1. marts) par cūku sugu mājdzīvnieku spermas importu 

Eiropas Savienībā. 

Komisijas Īstenošanas 

regula (ES) 2021/808 

(2021. gada 22. marts) par 

produktīviem dzīvniekiem 

izmantotu farmakoloģiski 

aktīvo vielu atlieku 

analīzes metožu veiktspēju 

un rezultātu interpretēšanu, 

kā arī par paraugu 

ņemšanas metodēm un ar 

ko atceļ Lēmumus 

2002/657/EK un 

98/179/EK. 

Komisijas Lēmums 2002/657/EK (2002. gada 12. augusts), 

ar ko īsteno Padomes Direktīvu 96/23/EK par analīzes 

metožu veiktspēju un rezultātu interpretēšanu. 

Komisijas Īstenošanas 

regula (ES) 2019/1793 

(2019. gada 22. oktobris) 

par to oficiālo kontroļu 

pagaidu pastiprināšanu un 

ārkārtas pasākumiem, kas 

attiecas uz noteiktu preču 

Komisijas Regula (EK) Nr. 669/2009 (2009. gada 24. jūlijs), 

ar ko īsteno Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) 

Nr. 882/2004 saistībā ar dzīvnieku barības un pārtikas, kas 

nav dzīvnieku izcelsmes barība un pārtika, pastiprinātu 

importa oficiālo kontroli un groza Lēmumu 2006/504/EK. 
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ievešanu Savienībā no 

konkrētām trešām valstīm, 

un ar kuru īsteno Eiropas 

Parlamenta un Padomes 

Regulas (ES) 2017/625 un 

(EK) Nr. 178/2002 un 

atceļ Komisijas Regulas 

(EK) Nr. 669/2009, (ES) 

Nr. 884/2014, (ES) 

2015/175, (ES) 2017/186 

un (ES) 2018/1660. 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regula (ES) 

2015/2283 (2015. gada 

25. novembris) par 

jauniem pārtikas 

produktiem un ar ko groza 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu (ES) 

Nr. 1169/2011 un atceļ 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu (EK) 

Nr. 258/97 un Komisijas 

Regulu (EK) 

Nr. 1852/2001. 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 258/97 

(1997. gada 27. janvāris), kas attiecas uz jauniem pārtikas 

produktiem un jaunām pārtikas produktu sastāvdaļām. 

Komisijas Regula (ES) 

2019/1871 (2019. gada 

7. novembris) par darbību 

izraisošām atsauces 

vērtībām attiecībā uz 

neatļautām farmakoloģiski 

aktīvām vielām dzīvnieku 

izcelsmes pārtikā un ar ko 

atceļ Lēmumu 

2005/34/EK. 

Komisijas Lēmums 2005/34/EK (2005. gada 11. janvāris), ar 

ko ievieš saskaņotus standartus, nosakot atsevišķas atliekas 

dzīvnieku izcelsmes produktos, kas ievesti no trešām 

valstīm. 

Komisijas Ieteikums 

2013/711/ES (2013. gada 

3. decembris) par 

dioksīnu, furānu un 

polihlorbifenilu (PHB) 

klātbūtnes samazināšanu 

dzīvnieku barībā un 

pārtikā. 

Komisijas Ieteikums 2011/516/ES (2011. gada 23. augusts) 

par dioksīnu, furānu un polihlorbifenilu (PHB) klātbūtnes 

samazināšanu dzīvnieku barībā un pārtikā. 

Komisijas Regula (ES) 

2017/644 (2017. gada 

5. aprīlis), ar ko nosaka 

paraugu ņemšanas un 

analīzes metodes dioksīnu 

un dioksīniem līdzīgu 

polihlorbifenilu (PCB) un 

Komisijas Regula (ES) Nr. 589/2014 (2014. gada 2. jūnijs), 

ar ko nosaka paraugu ņemšanas un analīzes metodes 

dioksīnu un dioksīniem līdzīgu polihlorbifenilu (PCB) un 

PCB, kuri nav līdzīgi dioksīniem, koncentrācijas kontrolei 

konkrētos pārtikas produktos un atceļ Regulu (ES) 

Nr. 252/2012. 
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PCB, kuri nav līdzīgi 

dioksīniem, koncentrācijas 

kontrolei konkrētos 

pārtikas produktos un atceļ 

Regulu (ES) Nr. 589/2014. 

Komisijas Deleģētā regula 

(ES) 2019/2123 

(2019. gada 10. oktobris), 

ar ko attiecībā uz 

noteikumiem par to, kādos 

gadījumos un ar kādiem 

nosacījumiem identitātes 

un fiziskās 

kontrolpārbaudes 

noteiktām precēm var 

veikt kontrolpunktos un 

dokumentu 

kontrolpārbaudes – 

attālināti no 

robežkontroles punktiem, 

papildina Eiropas 

Parlamenta un Padomes 

Regulu (ES) 2017/625. 

Komisijas Direktīva 2004/103/EK (2004. gada 7. oktobris) 

par Padomes Direktīvas 2000/29/EK V pielikuma B daļā 

minēto augu, augu produktu un citu priekšmetu identitātes 

un augu veselības pārbaudēm, ko var veikt vietā, kas nav 

punkts ievešanai Kopienā, vai vietā tā tuvumā, un ar kuru 

paredz ar šīm pārbaudēm saistītos nosacījumus. 

Komisijas Īstenošanas 

regula (ES) 2019/1014 

(2019. gada 12. jūnijs), ar 

ko nosaka sīki izstrādātus 

noteikumus par 

minimālajām prasībām 

robežkontroles punktiem, 

ieskaitot pārbaudes 

centrus, un par to, kāds 

formāts, kategorijas un 

saīsinājumi jāizmanto 

robežkontroles punktu un 

kontroles punktu 

sarakstos. 

Komisijas Direktīva 98/22/EK (1998. gada 15. aprīlis), kas 

nosaka obligātos nosacījumus augu veselības pārbaužu 

veikšanai Kopienā pārbaudes vietās, kas nav galamērķa 

pārbaudes vietas, augiem, augu izcelsmes produktiem vai 

citiem objektiem no trešām valstīm. 

Komisijas Regula (ES) 

Nr. 283/2013 (2013. gada 

1. marts), ar ko saskaņā ar 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu (EK) 

Nr. 1107/2009 par augu 

aizsardzības līdzekļu 

laišanu tirgū nosaka datu 

prasības attiecībā uz 

darbīgajām vielām. 

Komisijas Regula (ES) Nr. 544/2011 (2011. gada 10. jūnijs), 

ar ko īsteno Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) 

Nr. 1107/2009 attiecībā uz darbīgo vielu datu prasībām. 

Komisijas Īstenošanas 

regula (ES) 2020/1740 

(2020. gada 

Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 844/2012 (2012. gada 

18. septembris), ar ko nosaka noteikumus, kas vajadzīgi 

darbīgo vielu apstiprinājumu atjaunošanas procedūras 
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20. novembris), ar ko 

nosaka noteikumus, kas 

vajadzīgi darbīgo vielu 

apstiprinājumu 

atjaunošanas procedūras 

īstenošanai, kā paredzēts 

Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulā (EK) 

Nr. 1107/2009, un atceļ 

Komisijas Īstenošanas 

regulu (ES) Nr. 844/2012. 

īstenošanai, kā paredzēts Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulā (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu 

laišanu tirgū. 

Komisijas Īstenošanas 

direktīva 2014/97/ES 

(2014. gada 15. oktobris), 

ar ko īsteno Padomes 

Direktīvu 2008/90/EK 

attiecībā uz piegādātāju un 

šķirņu reģistrāciju un 

kopējo šķirņu sarakstu. 

Komisijas Direktīva 93/79/EEK (1993. gada 21. septembris), 

kas nosaka izpildes papildu noteikumus augļaugu 

pavairošanas materiāla un augļaugu stādu šķirņu sarakstiem, 

kurus piegādātāji veido saskaņā ar Padomes Direktīvu 

92/34/EEK. 

Komisijas Deleģētā regula 

(ES) 2019/829 (2019. gada 

14. marts), ar ko, atļaujot 

dalībvalstīm oficiālas 

testēšanas, zinātnes vai 

izglītības mērķu, 

izmēģinājumu, šķirņu 

veidošanas vai selekcijas 

sakarā paredzēt pagaidu 

atkāpes, papildina Eiropas 

Parlamenta un Padomes 

Regulu (ES) 2016/2031 

par aizsardzības 

pasākumiem pret augiem 

kaitīgajiem organismiem. 

Komisijas Direktīva 2008/61/EK (2008. gada 17. jūnijs), ar 

ko ievieš nosacījumus, kurus ievērojot, dažus kaitīgus 

organismus, augus, augu produktus un citus Padomes 

Direktīvas 2000/29/EK I līdz V pielikumā uzskaitītos 

objektus drīkst ievest vai pārvietot Kopienā vai dažās tās 

aizsargātās zonās izmēģinājumu vai zinātniskiem mērķiem 

un šķirņu selekcijas vajadzībām. 

Komisijas Deleģētā regula 

(ES) 2022/671 (2022. gada 

4. februāris), ar ko Eiropas 

Parlamenta un Padomes 

Regulu (ES) 2017/625 

papildina attiecībā uz 

īpašiem noteikumiem par 

oficiālajām kontrolēm, ko 

kompetentās iestādes veic 

attiecībā uz dzīvniekiem, 

dzīvnieku izcelsmes 

produktiem un 

reproduktīvajiem 

produktiem, par 

turpmākām darbībām, kas 

kompetentajai iestādei 

Komisijas Regula (EK) Nr. 494/98 (1998. gada 

27. februāris), ar ko paredz sīki izstrādātas normas Padomes 

Regulas (EK) Nr. 820/97 īstenošanai attiecībā uz obligāto 

administratīvo sodu piemērošanu saskaņā ar liellopu 

identificēšanas un reģistrēšanas sistēmu. 
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jāveic gadījumos, kur nav 

ievēroti liellopu, aitu un 

kazu identifikācijas un 

reģistrācijas noteikumi vai 

noteikti liellopi caur 

Savienību tranzītā tiek 

vesti neatbilstīgi, un ar ko 

atceļ Komisijas Regulu 

(EK) Nr. 494/98. 

Komisijas Īstenošanas 

regula (ES) 2021/2285 

(2021. gada 

14. decembris), ar ko 

Īstenošanas regulu (ES) 

2019/2072 groza attiecībā 

uz kaitīgo organismu 

iekļaušanu sarakstā, 

aizliegumiem un prasībām, 

kas piemērojamas augu, 

augu produktu un citu 

objektu ievešanai un 

pārvietošanai Savienībā, 

un atceļ Lēmumus 

98/109/EK 

un 2002/757/EK un 

Īstenošanas regulas (ES) 

2020/885 un (ES) 

2020/1292. 

Komisijas Lēmums 2002/757/EK (2002. gada 

19. septembris) par pagaidu neatliekamiem fitosanitāriem 

pasākumiem, lai novērstu Phytophthora ramorum Werres, 

De Cock & Man in 't Veld sp. nov. ievešanu un izplatību 

Kopienā. 

Komisijas Īstenošanas 

regula (ES) 2021/384 

(2021. gada 3. marts) par 

lauksaimniecības augu un 

dārzeņu šķirņu nosaukumu 

piemērotību un ar ko atceļ 

Regulu (EK) 

Nr. 637/2009. 

Komisijas Regula (EK) Nr. 637/2009 (2009. gada 22. jūlijs), 

ar ko nosaka īstenošanas noteikumus attiecībā uz 

lauksaimniecības augu sugu un dārzeņu sugu šķirņu 

nosaukumu piemērotību. 

Komisijas Īstenošanas 

regula (ES) 2020/1770 

(2020. gada 

26. novembris) par 

stādāmu augu veidiem un 

sugām, uz ko neattiecina 

izņēmumu no Eiropas 

Parlamenta un Padomes 

Regulas (ES) 2016/2031 

prasības par izsekojamības 

kodu augu pasēs, un ar ko 

atceļ Komisijas Direktīvu 

92/105/EEK. 

Komisijas Direktīva 92/105/EEK (1992. gada 3. decembris), 

kas nosaka standartizācijas pakāpi augu pasēm, kuras 

izmantojamas noteiktu augu, augu produktu vai citu objektu 

pārvadājumos Kopienā, un nosaka sīki izstrādātu kārtību 

attiecībā uz šādu augu pasu izsniegšanu un uz to nomaiņas 

kritērijiem un norisēm. 
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2. TIESĪBU AKTI, KAS VAIRS NAV SPĒKĀ UN IR JĀATCEĻ 

– Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 998/2003 (2003. gada 

26. maijs) par dzīvnieku veselības prasībām, kas piemērojamas 

lolojumdzīvnieku nekomerciālai pārvietošanai, un ar kuru groza Padomes 

Direktīvu 92/65/EEK. 

– Komisijas Lēmums 2006/677/EK (2006. gada 29. septembris), ar ko 

izklāsta pamatnostādnes, ar kurām nosaka kritērijus revīzijas veikšanai 

saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 882/2004 

par oficiālo kontroli, ko veic, lai nodrošinātu atbilstības pārbaudi saistībā 

ar dzīvnieku barības un pārtikas aprites tiesību aktiem un dzīvnieku 

veselības un dzīvnieku labturības noteikumiem. 

– Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 750/2014 (2014. gada 10. jūlijs) 

par aizsardzības pasākumiem pret cūku epidēmisko diareju, kuri saistīti 

ar dzīvnieku veselības prasībām, ko piemēro, Savienībā ievedot cūkas. 

– Komisijas Ieteikums 2004/704/EK (2004. gada 11. oktobris) par dioksīnu 

un dioksīnu tipa polihlordifenilu (PCB) fona līmeņu kontroli dzīvnieku 

barībā. 

– Komisijas Lēmums 84/247/EEK (1984. gada 27. aprīlis), ar ko nosaka 

kritērijus to šķirnes dzīvnieku audzētāju organizāciju un apvienību 

atzīšanai, kuras uztur vai veido ciltsgrāmatas tīršķirnes liellopu 

vaisliniekiem. 

– Komisijas Lēmums 94/360/EK (1994. gada 20. maijs) par tādu fizisko 

pārbaužu veikšanas biežuma samazināšanu konkrētu produktu 

sūtījumiem no trešām valstīm, ko īsteno saskaņā ar Padomes Direktīvu 

90/675/EEK. 

– Komisijas Lēmums 2007/363/EK (2007. gada 21. maijs) par 

pamatnostādnēm, kas paredzētas, lai dalībvalstīm sniegtu palīdzību 

vienota integrēta daudzgadu valsts kontroles plāna izstrādē atbilstīgi 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 882/2004. 

– Komisijas Īstenošanas lēmums 2012/756/ES (2012. gada 5. decembris) 

attiecībā uz pasākumiem, lai novērstu Pseudomonas syringae pv. 

actinidiae Takikawa, Serizawa, Ichikawa, Tsuyumu un Goto ievešanu un 

izplatību Savienībā.  

– Komisijas Lēmums 2007/365/EK (2007. gada 25. maijs) par ārkārtas 

pasākumiem, kas vajadzīgi, lai novērstu Rhynchophorus ferrugineus 

(Olivier) ievešanu un izplatīšanos Kopienā. 

– Komisijas Īstenošanas lēmums 2012/340/ES (2012. gada 25. jūnijs) par 

īslaicīga eksperimenta organizēšanu saskaņā ar Padomes Direktīvu 

66/401/EEK, 66/402/EEK, 2002/54/EK, 2002/55/EK un 2002/57/EK 

attiecībā uz oficiālā uzraudzībā veiktu lauku pārbaudi bāzes sēklām un 

sēklām, ko izaudzē vēl paaudzes pirms bāzes sēklām. 

– Komisijas Lēmums 2009/109/EK (2009. gada 9. februāris) par pagaidu 

eksperimenta organizēšanu, paredzot dažas atkāpes attiecībā uz 

tirdzniecību ar sēklu maisījumiem, ko paredzēts izmantot kā lopbarības 
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augus saskaņā ar Padomes Direktīvu 66/401/EEK, lai noteiktu, vai dažas 

Padomes Direktīvās 66/401/EEK, 66/402/EEK, 2002/55/EK vai 

2002/57/EK neuzskaitītas sugas atbilst prasībām iekļaušanai Direktīvas 

66/401/EEK 2. panta 1. punkta A daļā. 

– Komisijas Lēmums 2007/433/EK (2007. gada 18. jūnijs) par 

provizoriskiem ārkārtas pasākumiem, kas vajadzīgi, lai novērstu 

Gibberella circinata Nirenberg & O'Donnell ievešanu un izplatīšanos 

Kopienā. 

– Komisijas Lēmums 90/639/EEK (1990. gada 12. novembris), kurā 

noteikti to šķirņu nosaukumi, kas iegūtas no Lēmumā 89/7/EEK minēto 

dārzeņu sugu šķirnēm. 

– Komisijas Lēmums 2004/200/EK (2004. gada 27. februāris) par 

pasākumiem, lai novērstu Pepino mozaīkas vīrusa ievešanu un 

izplatīšanos Kopienā. 

– Komisijas Lēmums 2006/464/EK (2006. gada 27. jūnijs) par 

provizoriskiem ārkārtas pasākumiem, kas vajadzīgi, lai novērstu 

Dryocosmus kuriphilus Yasumatsu ievešanu un izplatīšanos Kopienā. 

– Komisijas Lēmums 2007/410/EK (2007. gada 12. jūnijs) par 

pasākumiem, kas vajadzīgi, lai novērstu kartupeļu vārpstveida bumbuļu 

viroīda ievešanu un izplatību Kopienā. 

3. TIESĪBU AKTI, KAS NAV PIEMĒROJAMI GRUZIJAI UN IR JĀSVĪTRO 

Tiesību akts, kas nav 

piemērojams 

Pamatojums 

Komisijas Regula (EK) 

Nr. 1662/95 (1995. gada 7. jūlijs), 

ar ko paredz dažus sīki izstrādātus 

noteikumus par Kopienas lēmumu 

pieņemšanas procedūru īstenošanu 

attiecībā uz cilvēkiem paredzētu 

zāļu un veterināro zāļu 

tirdzniecības atļaujām. 

Attiecas tikai uz ES dalībvalstīm. 

Komisijas Deleģētā regula (ES) 

2018/772 (2017. gada 

21. novembris), ar ko Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulu 

(ES) Nr. 576/2013 papildina 

attiecībā uz profilaktiskiem 

veselības aizsardzības pasākumiem 

Echinococcus multilocularis 

infekcijas kontrolei suņiem un atceļ 

Komisijas Deleģēto regulu (ES) 

Nr. 1152/2011 (2011. gada 

14. jūlijs), ar kuru papildina 

Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulu (EK) Nr. 998/2003 attiecībā 

uz profilaktiskiem veselības 

aizsardzības pasākumiem 

Attiecas tikai uz dažām ES dalībvalstīm, kā norādīts 

Komisijas Deleģētajā regulā (ES) 2018/772. 
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Echinococcus multilocularis 

infekcijas kontrolei suņiem. 

Komisijas Lēmums 2007/843/EK 

(2007. gada 11. decembris) par to, 

ka saskaņā ar Eiropas Parlamenta 

un Padomes regulu (EK) 

Nr. 2160/2003 dažu trešu valstu 

Gallus gallus sugas vaislas saimēm 

apstiprina salmonellu kontroles 

programmas un groza Lēmumu 

2006/696/EK attiecībā uz dažām 

mājputnu un inkubējamu olu 

importa sabiedrības veselības 

prasībām. 

Ar šo lēmumu izveido salmonellu kontroles 

programmas Gallus gallus vaislas saimēm dažās trešās 

valstīs. Neattiecas uz Gruziju. 

Komisijas Regula (EK) 

Nr. 378/2005 (2005. gada 4. marts) 

par sīki izstrādātiem noteikumiem, 

lai piemērotu Eiropas Parlamenta 

un Padomes Regulu (EK) 

Nr. 1831/2003 attiecībā uz 

Kopienas references laboratorijas 

pienākumiem un uzdevumiem 

saistībā ar pārtikas piedevu atļauju 

pieteikumiem. 

Regulē jautājumus, kas saistīti ar Kopienas references 

laboratoriju, tāpēc neattiecas uz Gruziju. 

Komisijas Īstenošanas regula (ES) 

2019/723 (2019. gada 2. maijs), ar 

ko paredz noteikumus par to, kā 

attiecībā uz standarta veidlapas 

paraugu, kurš jāizmanto dalībvalstu 

ikgadējos ziņojumos, piemērot 

Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulu (ES) 2017/625 attiecībā uz 

standarta veidlapas paraugu, kas 

jāizmanto dalībvalstu iesniegtajos 

gada ziņojumos, ar ko atceļ 

Komisijas Lēmumu 2006/778/EK 

(2006. gada 14. novembris) par 

obligātajām prasībām informācijas 

vākšanai to ražotavu pārbaužu 

laikā, kurās audzē lauksaimniecībā 

izmantojamos dzīvniekus. 

Attiecas tikai uz ES dalībvalstīm. 

Komisijas Īstenošanas regula (ES) 

Nr. 489/2012 (2012. gada 8. jūnijs), 

ar ko nosaka īstenošanas 

noteikumus attiecībā uz to, kā 

piemērojams 16. pants Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulā 

(EK) Nr. 1925/2006 par vitamīnu 

un minerālvielu, un dažu citu vielu 

pievienošanu pārtikai. 

Attiecas tikai uz ES dalībvalstīm. 
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Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regula (EK) Nr. 1331/2008 

(2008. gada 16. decembris), ar ko 

nosaka vienotu atļauju piešķiršanas 

procedūru attiecībā uz pārtikas 

piedevām, fermentiem un 

aromatizētājiem. 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu Nr. 1333/2008 

Gruzija tuvināja 2021. gadā, un tajā nav paredzēta 

atļauja Gruzijai izmantot citas pārtikas piedevas, kas nav 

iekļautas sarakstos. Gruzijas valdība uzskatīja, ka nav 

nepieciešams izveidot iekšēju ad hoc atļauju 

piešķiršanas procesu, jo tajā automātiski tiks iekļautas 

tās piedevas, kuras ES būs iekļāvusi sarakstos, ņemot 

vērā dinamisko tuvināšanu. Komisijas Regula (ES) 

Nr. 234/2011 (2011. gada 

10. marts), ar kuru īsteno Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulu 

(EK) Nr. 1331/2008, ar ko nosaka 

vienotu atļauju piešķiršanas 

procedūru attiecībā uz pārtikas 

piedevām, fermentiem un 

aromatizētājiem. 

Komisijas Regula (ES) 

Nr. 257/2010 (2010. gada 

25. marts), ar ko izveido 

programmu, lai atkārtoti novērtētu 

pārtikas piedevas, kas atļautas 

saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu (EK) 

Nr. 1333/2008 par pārtikas 

piedevām. 

Komisijas Lēmums 2005/463/EK 

(2005. gada 21. jūnijs), ar ko 

izveido informācijas apmaiņas un 

koordinācijas grupu jautājumos par 

ģenētiski modificēto, parasto un 

bioloģiski audzēto kultūraugu 

līdzāspastāvēšanu. 

Ar Gruzijas tiesību aktiem ir aizliegts ievest Gruzijas 

teritorijā un laist tirgū dzīvus ģenētiski modificētus 

organismus (ĢMO) turpmākai audzēšanai, tāpēc tas 

neattiecas uz Gruziju. 

 

Komisijas Lēmums 2009/770/EK 

(2009. gada 13. oktobris), ar ko 

atbilstīgi Eiropas Parlamenta un 

Padomes Direktīvai 2001/18/EK 

nosaka standarta ziņojuma 

paraugus monitoringa rezultātu 

paziņošanai par to ģenētiski 

modificētu organismu apzinātu 

izplatīšanu vidē, kas ir produkti vai 

iekļauti produktos ar mērķi tos laist 

tirgū. 

Komisijas Ieteikums 

2010/C 200/01 (2010. gada 

13. jūlijs) par pamatnostādnēm, kā 

izstrādāt valsts līdzāspastāvēšanas 

pasākumus, kas vajadzīgi, lai 

izvairītos no netīšas ĢMO 

klātbūtnes parastajās un 
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bioloģiskajās kultūrās. 

Padomes Lēmums 2002/812/EK 

(2002. gada 3. oktobris) par tās 

informācijas kopsavilkuma formāta 

ieviešanu atbilstīgi Eiropas 

Parlamenta un Padomes Direktīvai 

2001/18/EK, kura attiecas uz tādu 

produktu laišanu tirgū, kas satur 

ģenētiski modificētus organismus 

vai sastāv no tiem. 

Padomes Lēmums 2003/17/EK 

(2002. gada 16. decembris) par tādu 

lauka apskašu atbilstību, ko veic 

attiecībā uz sēklu ražošanai 

paredzētiem augiem trešās valstīs, 

un par trešās valstīs ražotu sēklu 

līdzvērtīgumu. 

Šis lēmums attiecas uz tādu lauka apskašu atbilstību, ko 

veic attiecībā uz sēklu ražošanai paredzētiem augiem 

konkrētās trešās valstīs, un uz konkrētās trešās valstīs 

ražotu sēklu līdzvērtīgumu. Neattiecas uz Gruziju. 
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2022/0349 (NLE) 

Priekšlikums 

PADOMES LĒMUMS 

par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā ir jāieņem Sanitāro un fitosanitāro pasākumu 

apakškomitejā, kura izveidota ar Asociācijas nolīgumu starp Eiropas Savienību un 

Eiropas Atomenerģijas kopienu un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Gruziju, no 

otras puses, attiecībā uz grozījumiem minētā nolīguma XI-B pielikumā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,  

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 207. panta 4. punkta pirmo 

daļu saistībā ar tā 218. panta 9. punktu,  

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Asociācijas nolīgums starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu un to 

dalībvalstīm, no vienas puses, un Gruziju, no otras puses, (“nolīgums”) tika noslēgts ar 

Padomes Lēmumu 2014/494/ES6, un tas stājās spēkā 2016. gada 1. jūlijā. 

(2) Saskaņā ar nolīguma 65. pantu Sanitāro un fitosanitāro pasākumu apakškomiteja 

(“SFS apakškomiteja”) var pieņemt lēmumus par jebkuru jautājumu saistībā ar 

IV sadaļas (Tirdzniecība un ar tirdzniecību saistīti jautājumi) 4. nodaļu (Sanitārie un 

fitosanitārie pasākumi), citstarp par tās īstenošanu, un tai ir tiesības pārskatīt un grozīt 

nolīguma XI-B pielikumu.  

(3) SFS apakškomitejai savā [..] sanāksmē [..] ir jāpieņem lēmums par grozījumiem 

nolīguma XI-B pielikumā, kurā ietverts tuvināšanas saraksts ar tiem Savienības tiesību 

aktiem sanitārajā un fitosanitārajā jomā un dzīvnieku labturības jomā, kuriem Gruzijai 

pakāpeniski jātuvina savi tiesību akti saskaņā ar nolīguma 55. panta 1. punktu.  

(4) Ar ES un Gruzijas sanitāro un fitosanitāro pasākumu apakškomitejas 2017. gada 

7. marta Lēmumu Nr. 1/20177 tika pabeigts nolīguma XI-B pielikumā iekļautais 

tuvināšanas saraksts.  

(5) Septiņās ikgadējās SFS apakškomitejas sanāksmēs Gruzija ir informējusi Komisiju par 

panākumiem, kas gūti saistībā ar tiesību aktu tuvināšanu Savienības tiesību aktiem. 

Tāpat Gruzija ir informējusi Komisiju par to, kuri tiesību akti būtu jāsvītro no XI-

B pielikuma, uzskatot, ka šie tiesību akti neattiecas uz Gruziju, jo tie ir piemērojami 

tikai ES dalībvalstīm. 

(6) Kopš SFS apakškomitejas 2017. gada 7. marta Lēmuma Nr. 1/2017 pieņemšanas ES ir 

atcēlusi vairākus nolīguma XI-B pielikumā uzskaitītos Savienības tiesību aktus, 

savukārt daļa no tiem ir aizstāta ar jauniem tiesību aktiem. Tikmēr citi tiesību akti ir 

zaudējuši savu juridisko spēku. 

                                                 
6 OV L 261, 30.8.2014., 1. lpp. 
7 OV L 98, 11.4.2017., 22. lpp. 
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(7) Tādēļ nolīguma XI-B pielikums ir jāgroza, lai atspoguļotu tajā uzskaitīto Savienības 

acquis attīstību un to aizstātu.  

(8) Tāpēc ir lietderīgi noteikt nostāju, kas Savienības vārdā ir jāieņem SFS apakškomitejā 

attiecībā uz grozījumiem nolīguma XI-B pielikumā, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.  

1. pants 

Nostāja, kas Savienības vārdā ir jāpieņem Sanitārās un fitosanitārās apakškomitejas, kura 

izveidota ar 65. pantu Asociācijas nolīgumā starp Eiropas Savienību un Eiropas 

Atomenerģijas kopienu un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Gruziju, no otras puses, [..] 

sanāksmē attiecībā uz nolīguma XI-B pielikuma grozījumiem, ir saskaņā ar šā lēmuma 

pielikumā pievienoto Sanitārās un fitosanitārās apakškomitejas lēmuma projektu. 

Par tādām nelielām tehniskām izmaiņām šā lēmuma pielikumā pievienotā lēmuma projekta 

formulējumā, kas neapdraud minēto grozījumu mērķa sasniegšanu, Savienības pārstāvji 

Sanitārajā un fitosanitārajā apakškomitejā var vienoties bez turpmāka Padomes lēmuma. 

2. pants 

Šis lēmums ir adresēts Komisijai. 

Briselē, 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs 
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